
Глава 17: Осторожность

Когда Зои стояла ошеломленная, гадая, как ей достать деньги, кто-то окликнул ее.

Прилавком с едой, возле которого она остановилась, управляла пожилая пара, которая
случайно стала свидетелем ее тяжелого положения и сжалилась над ней. Старая Леди
подозвала Зои поближе и улыбнулась ей.

-Ты, должно быть, недавно в городе, Вот возьми. Если ты похудеешь, тебя унесет ветром!

Она протянула Зои пару свежеиспеченных булочек с начинкой из жареного мяса. Зои уже
собиралась отказаться от подарка, когда ее желудок громко заурчал. Казалось, что даже
несмотря на то, что ее тело было генетически улучшено, а органы перестроены, она все еще
могла проголодаться! Пара засмеялась над ней, и старик улыбнулся ей морщинистым лицом.

- Просто возьми их! Считай это приветственным подарком от Колтена!

Зои слегка покраснела и тихо поблагодарила их за щедрость, улыбнувшись и кивнув. Зои села
рядом и принялась с удовольствием есть булочки с мясом, не пропуская ни одного кусочка.
Она не заметила, как пара застыла, когда она улыбнулась им. Она покончила с едой и еще раз
поблагодарила супругов. Старушка натянуто улыбнулась и протянула Зои небольшой сверток.

- Вот еще кое-что на потом... Слушай, тебе лучше быть здесь поосторожнее... - женщина нервно
огляделась. - В городе есть могущественные люди, которым если что-то или кто-то
приглянется, это либо попадет к ним в руки, либо будет уничтожено. В большинстве случаев
это и то, и другое.- По ее глазам Зои поняла, что она говорит серьезно.

-У нас была дочь, очень похожая на тебя, пока однажды она не попалась на глаза одному из
дворян... - по лицу женщины потекли слезы. - Эти люди-монстры, и если ты недостаточно
силен... ты ничего не сможешь сделать, чтобы остановить их.

Зои чувствовала, что эта пара предупредила ее из сострадания, и была благодарна за их
доброту. Старик также посоветовал Зои найти способ прикрыть лицо, прежде чем она
привлечет чье-то внимание.

Поблагодарив супругов в последний раз, Зои пошла своей дорогой. Она была значительно
более настороже, когда продолжила свой путь. Учитывая предупреждение, которое она только
что получила, она не знала, что делать. Пара упомянула о своей дочери, и хотя Зои не знала
всей истории, по их реакции она поняла, что это не может быть очень хорошо.

В данный момент у нее не было надежного способа оценить свою силу, поэтому она не была
уверена, что хочет быть замеченной кем-то из знати. Сейчас ей нужны были деньги.
Очевидным решением было сделать что-то ее талантом эфирного инженера и продать это.



Зои направилась в переулок, подальше от главной дороги. Убедившись, что она одна, она
прыгнула, ухватилась за край крыши здания и вскочила. Находясь на крыше, она огляделась и
убедилась, что осталась одна, прежде чем сесть.

Когда она уже собиралась активировать свой талант, то услышала голоса, доносившиеся из
переулка, который она только что покинула.

- Какого черта! Я думал, ты сказал, что она пошла этим путем!

- Так и было! Я видел, как она вошла сюда, а парни ждали на другом конце!

- Тогда где же она, черт возьми? Лучше найди её, если босс услышит, что ты упустил его новую
игрушку, с тебя живьем шкуру спустят.

Голоса затихли вдали. Зои все еще сидела на крыше, гадая, как ей уже удалось привлечь
внимание. Излишне говорить, что она не хотела быть игрушкой для кого-то. Ей придется
покинуть город, пока она не поймет, с чем имеет дело.

Успокоившись, она активировала свой талант и вернулась к прежнему занятию. Ей нужно было
что-то продать и не привлечь к себе внимания. Она решила сделать простой короткий меч из
высококачественной стали. Дизайн не занял много времени, и вскоре она уже держала в руках
новенький короткий меч. Она надеялась, что качество принесет ей приличную цену.

К тому времени, как она закончила, солнце уже садилось, приближаясь к вечеру. Но прежде
чем покинуть крышу, она использовала свой талант, чтобы сделать маску для лица. Она
закрывала нижнюю половину ее лица и, как она надеялась, отвлечет от нее дополнительное
внимание.

Закончив приготовления, Зои направилась в сгущающиеся сумерки. Она готова к интересной
ночи.
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